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DŮVODOVÁ ZPRÁVA 

1. SOUVISLOSTI AKTU V PŘENESENÉ PRAVOMOCI 

Účelem tohoto aktu v přenesené pravomoci je změnit nařízení (EU) 2024/2594(1) s cílem 

provést do právních předpisů Unie následující opatření přijatá Komisí pro rybolov v 

severovýchodním Atlantiku (NEAFC) na jejím 44. výročním zasedání v listopadu 2025: 

• Doporučení 07:2026 ke změně článku 5 systému NEAFC za účelem zveřejnění 

lovných zařízení rybářských plavidel NEAFC(2). Toto doporučení zavádí změny 

povinných informací, které mají být uvedeny v oznámeních NEAFC týkajících se 

rybářských plavidel; 

• Doporučení 12:2026 ke změně článků 23 a 27 a příloh XV A a B systému kontroly a 

vynucování NEAFC (GIES)(3). Toto doporučení zavádí změny ve vzorech pro zprávy 

NEAFC o přístavních inspekcích.  

Podle čl. 54 odst. 1 písm. b), n) a z) nařízení (EU) 2024/2594 je Komisi svěřena pravomoc 

přijímat akty v přenesené pravomoci v souladu s článkem 55 téhož nařízení za účelem 

provádění těchto opatření. Změny se striktně omezují na provádění opatření, kterými se mění 

nebo doplňuje systém kontroly a vynucování NEAFC, a další doporučení NEAFC.   

2. KONZULTACE PŘED PŘIJETÍM AKTU 

Členské státy byly konzultovány před 44. výročním zasedáním NEAFC, které se konalo 

listopadu 2025, a v jeho průběhu.  

Komise předložila toto nařízení spolunormotvůrcům a vedla konzultace s odborníky 

jmenovanými jednotlivými členskými státy v souladu se zásadami stanovenými 

v interinstitucionální dohodě o zdokonalení tvorby právních předpisů (4) ze dne 13. dubna 

2016 a čl. 55 odst. 4 nařízení (EU) 2024/2594. 

3. PRÁVNÍ STRÁNKA AKTU V PŘENESENÉ PRAVOMOCI 

V souladu s články 54 a 55 nařízení (EU) 2024/2594 akt v přenesené pravomoci mění 

uvedené nařízení s cílem provést do právních předpisů Unie platná doporučení NEAFC, která 

jsou pro Unii závazná. 

 
1 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/2594 ze dne 18. září 2024, kterým se stanoví opatření 

pro zachování, řízení a kontrolu platná v oblasti vymezené Úmluvou o budoucí multilaterální spolupráci při 

rybolovu v severovýchodním Atlantiku (Úř. věst. L, 2024/2594, 8.10.2024, ELI: https://eur-

lex.europa.eu/eli/reg/2024/2594/oj). 
2 Doporučení 07:2026, kterým se mění článek 5 systému NEAFC za účelem zveřejnění lovných zařízení 

rybářských plavidel NEAFC, https://www.neafc.org/system/files/Rec_07-2026_Art5_Adding-fishing-gear-code-

to-the-notification-of-vessels.pdf.   
3 Doporučení 12:2026, kterým se mění 23 a 27 a příloh XV A a B systému kontroly a vynucování NEAFC 

(GIES) https://www.neafc.org/system/files/Rec_12-2026_NEAFC-GIES.pdf. 
4 Interinstitucionální dohoda mezi Evropským parlamentem, Radou Evropské unie a Evropskou komisí 

o zdokonalení tvorby právních předpisů (Úř. věst. L 123, 12.5.2016, s. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj).   

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2024/2594/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2024/2594/oj
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj
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NAŘÍZENÍ KOMISE V PŘENESENÉ PRAVOMOCI (EU) …/... 

ze dne 23.10.2026, 

kterým se mění nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/2594, pokud jde o 

kontrolní opatření platná v oblasti vymezené Úmluvou o budoucí multilaterální 

spolupráci při rybolovu v severovýchodním Atlantiku 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie,  

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/2594 ze dne 18. září 2024, 

kterým se stanoví opatření pro zachování, řízení a kontrolu platná v oblasti vymezené 

Úmluvou o budoucí multilaterální spolupráci při rybolovu v severovýchodním Atlantiku(1), a 

zejména na čl. 54 odst. 1 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Unie je smluvní stranou Úmluvy o budoucí multilaterální spolupráci při rybolovu 

v severovýchodním Atlantiku (dále jen „NEAFC“), schválené rozhodnutím 

Rady 81/608/EHS2. 

(2) Nařízením (EU) 2024/2594 se do právních předpisů Unie provádí opatření pro 

zachování, řízení a kontrolu přijatá do roku 2023. 

(3) Na svém výročním zasedání v listopadu 2025 přijala NEAFC doporučení týkající se 

povinných informací, které mají být zahrnuty do oznámení rybářských plavidel, a 

aktualizovaných vzorů formulářů státní přístavní inspekce. Tato doporučení jsou pro 

Unii závazná a měla by být provedena v právu Unie. Je proto vhodné provést do práva 

Unie a prostřednictvím tohoto nařízení ustanovení týkající se doporučení, na něž se 

vztahuje zmocnění Komise podle čl. 54 odst. 1 nařízení (EU) 2024/2594,  

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Nařízení (EU) 2024/2594 se mění takto: 

1) čl. 8 odst. 6 se mění takto:  

a) písmeno i) se nahrazuje tímto: 

„i) výkon motoru plavidla; 

 
1 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/2594 ze dne 18. září 2024, kterým se stanoví opatření 

pro zachování, řízení a kontrolu platná v oblasti vymezené Úmluvou o budoucí multilaterální spolupráci při 

rybolovu v severovýchodním Atlantiku, mění nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1241 

a nařízení Rady (ES) č. 1224/2009 a zrušují nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1236/2010 

a nařízení Rady (EHS) č. 1899/85 a (EHS) č. 1638/87 (Úř. věst. L, 2024/2594, 8.10.2024, ELI: https://eur-

lex.europa.eu/eli/reg/2024/2594/oj). 
2 Rozhodnutí Rady ze dne 13. července 1981 o uzavření Úmluvy o budoucí multilaterální spolupráci při 

rybolovu v severovýchodním Atlantiku (81/608/EHS) (Úř. věst. L 227, 12.8.1981, s. 21, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/1981/608/oj). 

  

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2024/2594/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2024/2594/oj
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:L:1981:227:TOC
http://data.europa.eu/eli/dec/1981/608/oj
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b) vkládá se nový bod ia), který zní:   

ia) hlavní zařízení plavidla (je-li to relevantní) a“  

 ; 

2) přílohy V a XXI se mění v souladu s přílohou tohoto nařízení. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost třetím dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské 

unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 23.10.2026 

 Za Komisi 

 předsedkyně 

 Ursula VON DER LEYEN 
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